
UPOZORNĚNÍ
• Nářadí může mít ostré hrany. Používejte opatrně, abyste 

předešli pořezání.

• Uchovávejte mimo dosah dětí.

• Určeno pro venkovní použití na zahradě.

• Používejte pouze k určenému účelu.

WARNHINWEISE
• Die Werkzeuge können scharfe Kanten haben. Vorsichtig 

verwenden, um Schnittverletzungen zu vermeiden.

• Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

• Für den Gebrauch im Freien, im Garten, bestimmt.

• Nur bestimmungsgemäß verwenden.

GEBRAUCHSHINWEISE
• Das Werkzeug immer am Griff halten.

• Nach der Arbeit alle Pflanzenreste und Erde von den Werkzeugen 

entfernen.

• Mit Wasser abspülen und trocknen.

• An einem trockenen Ort aufbewahren, um Rostbildung zu vermeiden.

• Die Holzgriffe regelmäßig pflegen, z. B. mit Holzöl, um Rissen und 

Austrocknen vorzubeugen.

NÁVOD K POUŽITÍ
• Nářadí vždy držte za rukojeť.

• Po dokončení práce odstraňte z nářadí veškeré zbytky rostlin a 

zeminy.

• Opláchněte vodou a osušte.

• Uchovávejte na suchém místě, aby se zabránilo rezavění.

• Dřevěné rukojeti pravidelně ošetřujte, např. použitím oleje na 

dřevo, aby se zabránilo jejich praskání a vysychání.
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AVERTISMENTE
• Uneltele pot avea margini ascuţite. Utilizaţi cu atenţie pentru a 

evita tăieturile.

• A se păstra într-un loc inaccesibil copiilor.

• Destinat utilizării în exterior, în grădină.

• A se utiliza conform destinaţiei.

INSTRUCŢIUNI DE UTILIZARE
• Ţineţi întotdeauna unealta de mâner.

• După terminarea lucrului, îndepărtaţi de pe unelte toate resturile de 

plante și pământ.

• Clătiţi cu apă și uscaţi.

• Păstraţi într-un loc uscat pentru a preveni ruginirea.

• Întreţineţi regulat mânerele din lemn, de exemplu folosind ulei 

pentru lemn, pentru a preveni crăparea și uscarea acestora.

RO

WARNINGS
• The tools may have sharp edges. Use with caution to avoid cuts.

• Keep out of reach of children.

• Intended for outdoor use in the garden.

• Use only as intended.

INSTRUCTIONS FOR USE
• Always hold the tool by the handle.

• After finishing work, remove any plant residues and soil from the 

tools.

• Rinse with water and dry thoroughly.

• Store in a dry place to prevent rusting.

• Regularly maintain the wooden handles, e.g., by applying wood oil, to 

prevent cracking and drying.
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PL OSTRZEŻENIA
• Narzędzia mogą mieć ostre krawędzie. Używać ostrożnie, aby 

uniknąć skaleczeń.

• Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.

• Przeznaczone do użytku zewnętrznego, w ogrodzie.

• Używać zgodnie z przeznaczeniem.

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA
• Zawsze chwytać narzędzie za uchwyt.

• Po zakończeniu pracy, usunąć z narzędzi wszelkie resztki 

roślinne i ziemię. 

• Przemyć wodą i osuszyć.

• Przechowywać w suchym miejscu, aby zapobiec 

rdzewieniu..

• Drewniane uchwyty regularnie konserwować, np. stosując 

olej do drewna, aby zapobiec ich pękaniu i wysychaniu.
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ZESTAW NARZĘDZI OGRODNICZYCH W DREWNIANEJ SKRZYNCE, SKŁADAJĄCY SIĘ Z ŁOPATKI, GRABEK I WIDEŁEK OGRODNICZYCH

GARDEN TOOL SET IN A WOODEN BOX, CONSISTING OF A TROWEL, RAKE, AND GARDEN FORK

SET DE UNELTE DE GRĂDINĂRIT ÎNTR-O CUTIE DIN LEMN, FORMAT DINTR-O LOPĂŢICĂ, O GREBLĂ ȘI O FURCĂ DE GRĂDINĂ

SADA ZAHRADNÍHO NÁŘADÍ V DŘEVĚNÉ BEDÝNCE, SKLÁDAJÍCÍ SE Z LOPATKY, HRÁBÍ A ZAHRADNÍCH VIDLÍ

GARTENGERÄTE-SET IN EINER HOLZKISTE, BESTEHEND AUS EINER PFLANZSCHAUFEL, EINER HARKE UND EINER GARTENKRALLE
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